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A legsürgősebb.
Mi sürgős ennek a nemzetnek? 

Hát az ördögbe is, csak nem gondolja 
valaki, hogy az volna a sürgős, amit a 
polgárok százezrei akarnak. Sürgős az, 
amit egy ember akar. A választójogi 
reformot várják, kívánják, sürgetik és 
követelik százezren és százezren, de az 
várhat, nem sürgős. Ellenben a véderő 
reformját követelte egy ember: a ki
rály. Azt tehát megcsinálták gőzzel és 
szuronnyal.

És a házszabályreviziót is követeli 
egy ember: Tisza István. Tehát az is 
sürgős és tegnap a munkapárti parla
ment meg is választotta azt a huszon
egy tagú bizottságot, mely a házszabá
lyok revízióját fogja tárgyalni és előké
szíteni. Nem vetünk különösebb súlyt arra 
a sajátos újításra, hogy ebbe a házsza
bálybizottságba beválasztották az elnök
ségnek nevezett triász tagjait, Tisza 
Istvánt, Beöthy Pált és Jankovich Bé
lát is. Hasonló intézkedésre ugyan nem 
volt még példa a világ egyetlen parla
mentjében sem, de hát hiszen ez az el
nökség és ez a kormányzati rendszer 
egyébként sem tartja magát más par
lamentek példájához és különben is 
egészen mellékes, hogy forma szerint 
is benne van-e gróf Tisza István a 
házszabálybizottságban, vagy sem. A 
kormánynak sem tagja Tisza István, 
azért mégis ő kormányozza az orszá
got, ő parancsol a miniszterelnöknek, 
ö rendelkezik a belügyminisztériumban

s ő ad utasításokat a statisztikai hiva
talnak. A delegációnak sem volt tagja 
Tisza István s azért mégis ott volt a 
nyilvános üléseken is, a zárt üléseken 
is. Ha tehát formai jogosultság nélkül 
is ott van mindenütt, ahol készül va
lami, akkor igazán mindegy, hogy de 
facto beválasztották-e a házszabálybi
zottságba, vagy sem. Ha nem választot
ták volna be, akkor se csinálhatna az 
a bizottság egyebet, mint amit gróf 
Tisza István akar és megenged. Nem 
akadunk meg tehát a formai sérelmen, 
mikor ott van a generális bűn, hogy a 
Ház elnöke nem marad pártatlan, hogy 
minden lében kanál, hogy ő dirigál és 
diktál s hogy az elnöki székből csinál
ják a legszélsőbb és legleplezetlenebb 

I pártpolitikát.
De igenis súlyt kell vetni arra a 

játékra, mely még csak nem is titkolja, 
hogy neki a házszabályok további szi
gorítása, még a lex Vadász erőszakos 
keresztülhajszolása után is sürgősebb a 
választójogi reform megvalósításánál. 

| Az egész közvélemény a feje tetejére 
I állhat, gróf Tisza István megakadályozza 
i még a korcs választójogi reform elő

terjesztését is, ellenben se külső, se 
belső zavarok nem állítják meg útjában, 

' mikor a házszabályokat még jobban 
i akarja szigorítani, mikor a parlamenti 
' őrséget akarja törvénybe iktatni s mikor 

jövendő házelnökök számára jogként 
I akarja előírni azt, ami nála még tör- 
; vénytelenség és erőszak volt Semmi 
! sem sürgős, csak az, ami az ő rehabi- 

litálásával kapcsolatos.

Nemcsak a királynak, a kormány
nak s a parlamentnek, de még az idő
nek is Tiszához kell alkalmazkodnia. S 
ha az idő megérlelt bizonyos kérdése
ket, hiába érlelte meg.

Az érett gyümölcsnek ott kell ma
radnia az idő fáján, mert Tisza István 
az ő éretlen gyümölcseit akarja előbb 
feltálalni. S ilyen zöld és éretlen gyü
mölcsként tálalja fel, persze csak az ő 
munkapárti parlamentjének, a házszabá
lyok szigorítását, az elnöki jogkör ki
szélesítését s a parlamenti őrség felál
lítását Ezt kell előbb lenyelni, ha zöld 
is, ha éretlen is.

A választójogi reform érett kér
dése azonban maradjon lógva az idő 
fáján s ha közben el talál rothadni, 
annál jobb. így gondolja gróf Tisza 
István.

Csak természetes, hogy a szövet
kezett ellenzéki pártok türelme ezen a 
ponton felmondta a szolgálatot. Az az 
újabb kísérlet, melyet az ellenzéki kép
viselők tettek, hogy a munkapárti par- 

I lamentnek szűk baráti körben való játé
kait megzavarják, erre a házszabályre- 

| viziós merényletre vezetendő vissza.
Most amikor Tisza regimentje 

egyszerűen arra akar berendezkedni, 
hogy költségvetést tárgyaljon, házsza
bályreviziót csináljon és állandóan ülé
sezzen, a szövetkezett ellenzéki pártok- 

; nak kötelességükké vált, hogy az ál
landósított merényletnek elejét vegyék. 
Ezért kísérelték meg ma ismételten, 
hogy a parlament épületébe behatolja
nak. A Pavlikoknak kemény munkájuk

TARCA.

Bánk-bán kora.
Irta és a „Katona József Kör" 1912. évi november hó 
11-ikén tartott „Katona-emlékünnepély“-én felolvasta: 

Pásthy János.

Az egyházban uralkodó szellem azon
ban nemcsak az egyház kebelében található 
meg; sajnos, a magyar társadalom más ré
tegei is hasonló képet mutatnak. Főuraink 
jó része rabló lovag, aki jobbágyait zsarolja, 
viszályba keveredik velük, úgy, hogy nem 
egyszer véres harcokat vívnak egymással. 
Az igazságszolgáltatás rossz, mert hisz a 
legtöbb dologban a földesur a biró, amint 
már láttuk. S ha a király bírói elé tartozó 
ügyekről van szó, a helyzetet e téren is 
megítélhetjük abból a végzésből, amely sze
rint csak a püspök vagy kaptalan által hi
telesített ítélet az érvényes. Elképzelhetjük, 
hogy micsoda égre kialltó visszaélések le
hettek e végzés előzményei s hogy milye
nek voltak e kor tisztviselői!

E sivár korban is van azonban a 
vizsgáló szemnek egy nyugpontja s ez i 
Béla, Endre legidősebb fia. Komoly, hig
gadt, határozott charakter, aki az országot 
olyan helyzetbe szeretné hozni, mint az 

öreg Béla király, t. i. 111. Béla uralkodása 
idejében volt. (Ili. Béla egyik legnagyobb

Árpádházi királyunk). A jobbérzésü főura
ink is benne látták vezérüket, de szeszé
lyes könnyelmű atyjával annál több vi
szályba keveredett.

Fontos szerep jutott Bélának azon 
nagyfontosságu szabadságlevél létrehozásá
ban is, amely II. Endre uralkodását oly ne
vezetessé teszi. Ez, az 1222-i aranybulla, a 
magyar alkotmány egyik alapköve.

De a helyzeten sem az aranybulla, 
sem annak megújítása nem változtatott, 
mert Endre hiába ígért javulást, hiába tett 
esküt, maradt továbbra is a régi. De viszont 
az is helytelenség és igazságtalanság volna, 
ha mind e bajokért, zavarokért egyedül 
csak Endrét okolnánk, ha ezek okát kizáró
lag Endre egyéniségében akarnánk keresni. 
Mert igaz ugyan, hogy nem tud erélyes 
lenni, önmagának s másoknak parancsolni, 
de viszont azt is tekintetbe kell vennünk, 
hogy amint láttuk a közszellem is 
majd minden társadalmi osztálynál romlott 
volt. Sajátságos, de úgy van, hogy mintegy 
a levegőbe volt a sok hiba, fogyatkozás, 
amely mintha megmételyezett volna minden
kit. Áz igazsághoz híven azt is fel kell je- 

I gyeznünk, hogy az időben a természet is 
I mostohán bánt hazánkkal, mert több nagy 

elemi csapás látogatott meg bennünket. Az 
i 1217-ik év borzasztó ínséget hozott ránk; 

1223-ban keletről marhavész jutott el hoz- 
| zánk s roppant pusztítást tett a marhaállo

mányban, sertések, juhok között, sőt a hal- 
és baromfi állományt is megtizedelte, óriási 
károkat, nagy szegénységet okozván. 1224- 
ben pedig borzasztó pestis szedte a maga 
áldozatait. Tehát kétségkívül ez elemi csa
pások is hozzájárultak a nép szegénységé
hez, a közállapotok megromlásához.

Hogy Endrének könnyelműsége dacára 
is lett volna érzéke az ország fejlesztéséhez, 
erre is hozhatunk fel nehány adatot. Ameny- 
nyire a hatalmas főurakkal szemben tehette, 
iparkodott a népet védelmezni a túlkapások 
ellen, amint az az aranybullából is kivilág
lik. Ugyancsak felismervén az országba be
települő idegenek, az u. n. hospes -ek ér
demeit, ezek régi kiváltságait is biztosította 
s a további települést is elősegítette. A ke
reskedelmet kétségkívül előmozdította a 
Velencével kötött, már említett ügyessége is, 
ha más tekintetben hátrányos is volt az 
országra, amennyiben sok cikknek vámmen
tességet biztosítván, a kincstár tekintélyes 
jövedelemtől esett el ily módon. (Szilágyi, 
II. 348. I.) A gazdasági élet is más képet 
mutat már alatta, mint elődei alatt. A föld- 
mivelés mindig tágabb és tágabb körre ter
jed, a föld teljes jogába lép. Kifejlődik a 

I magánbirtok, falvak, városok alakulnak, a 
lakosság szaporodik. S bár a viszonyok, 
amint láttuk, igen sok tekintetben ziláltak, 
de azért nem nyújtanak vigasztalan látványt. 

I S hogy a külföld előtt is megvan a magyar 
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volt És nyilván még keményebb mun
kájuk lesz az elkövetkező napokban. 
Mert az ellenzék ezer Pavlik ellenére is 
rajta lesz, hogy megakadályozza vagy 
legalább is megnehezítse azt a merény
letet, melynek útjára már lépett Tisza 
regimentje. Már ma is nagy tömegek 
csatlakoztak a merénylet meggátlására 
kivonult ellenzéki képviselőkhöz. S ha 
•gy megy tovább, Tisza Istvánt megint 
kénytelen lesz katonaságot kérni s a 
maga parlamentjét szuronyos kordon
nal körül vétetni. Csak úgy lesz képes 
a merényletet végrehajtani. De akkor 
legalább rajta is lesz a házszabályokon 
az erőszak látható bélyege.

Katonák nélkül nem fog boldo
gulni. S ám lássa a világ; hogy amikor 
a királynak szüksége volna minden ka
tonára kifelé, akkor Tisza István böl- 
cseségéből fel kell használni a katoná
kat befelé. Mert a király gondolhat há
borúra odakünn, de Tisza István, a kis
király, már most is háborút visel idebenn.

Magyarország hivatása keleten.
Egyes államok gazdasági élete és tör

ténete fényesen beigazolta azon tényt, hogy 
egy nemzet vagyonosodásának, meggazda
godásának egyik legfőbb és legjelentősebb 
tényezője az ipar és a kereskedelem. Azon 
államban, ahol az ipar és kereskedelem 
virágzó, ott a nemzet jóléte is megvan, ami 
aztán termékeny talaj a kultúra, a művelt
ség magvainak. Azért már a letűnt időkben 
a nemzetek arra törekedtek, higy iparuk és 
kereskedelmük minél jobban, minél intenzi
vebben fellendüljön. Államférfiaik, tudósaik 
és nemzetgazdászaik egyesülve igyekeztek 
népüket gazdaságilag felemelni arra a fokra, 
ahonnan hivatva vannak uralni a világot. 
Mig ezen fokot elérték, kegyetlen irtóharcot 
kellett vivniok egymással. Fajok fajokat, 
nemzetek nemzeteket irtottak ki.

Ha végigtekintünk a Nyugat-Európa 
népeinek történetén, számtalan véres és ke
gyetlen harc lefolyását olvashatjuk, amely 
harcok legnagyobb részének oka gazdasági 
érdek volt. Minden állam gyarmatot, ipari 
termékeinek értékesítő piacot óhajtott terem

teni, amelyet azután, ha másképpen nem, 
akkor ágyukkal és kardokkal igyekezett meg
szerezni.

Magyarország történetében már nem 
találunk gyarmati érdekekért vívott harco
kat, mivel a magyar fennállása óta mindig 
közönyös volt az ipar és a kereskedelem 
iránt. Inkább szívesen megengedte, azt, 
hogy az osztrák gyarmatot csináljon orszá
gából és polyp módjára magához ragadja. 
Pedig Magyarországnak geográfiái, földrajzi 
helyzete is nagyon kedvező arra nézve, 
hogy versenyképes iparcikkeinek értékesítő 
piacot szerezzen.

Magyarország ipara csak azon állam 
iparával veheti fel a versenyt, amely ország
nak ipara nincs annyira kifejlődve, mint a 
magyar ipar. Éppen ezért Magyarország

nak nem Nyugaton, hanem Keleten kell 
gyarmatot szereznie.

Szerbia, Bulgári, Montenegró, Török
ország ipara és kereskedelme oly alacsony 
fokon áll, hogy kénytelen ipari szükségle
teit külföldön beszerezni. Angolok, németek, 
franciák ügynökeik által élénk kereskedelmi 
összeköttetéseket létesítenek a Balkánnal. 
Elárasztják silány, olcsó iparcikkekkel, amely 
iparcikkek valamivel jobbak az ott előállított 
cikkeknél.

Magyarország csak az utóbbi időben 
kezd összeköttetést szerezni a balkáni álla
mokkal holott Magyarországnak ez hivatása, 
kulturmissziója volna.

Magyarország földrajzi fekvése ked
vezően alakult. Jó, olcsó közlekedési utjai 
vannak a szomszédos déli államokba. Ma
gyarországból az Aldunán keresztül hajó
val, Belgrád, Nis, Szófián keresztül pedig 
rendes és eléggé jókarban levő vasutköz- 
lekedéssel lehet megközelíteni a Balkán 
államok belsejét.

Szerbia népe inkább földmiveléssel 
foglalkozik, mint iparral. Legfejlettebb ipara 
a bőripar. A nyersbőröket kikészíti és fel
dolgozza. Ez az egyetlen iparága, amely 
bevitelre nem szorul. A többi iparágai már 
csak félig elégítik ki az ország szükségle
teit. Szerbia esik legközelebb Magyarország
hoz, a többi balkáni államok közül. Még 
sincs Szerbia és Magyarország között élénk 
kereskedelmi élet kifejlődve. Csak sertés

kereskedése virágzik, amelyből százezreket 
keres Szerbia.

Bulgária ipara és kereskedelme azon 
időtől kezdve, hogy a törököket Bulgáriából 
kiűzték, folytonosan sülyed és pangásnak 
indul. Az ott lakott mohamedán alattvalók 
alkották Bulgária kereskedő osztályát.

Montenegró lakói inkább halászattal 
és állattenyésztéssel foglalkoznak, mint ipar
ral és kereskedéssel.

Balkánon még inkább a háziipar a 
térhóditó, mint a gyári ipar. A szerbeknél, 
bolgároknál, montenegróiaknál, albánoknál 
a háziipar tárgyát a durva fonott és szövött 
áruk, hímzett katrincák, bocskorok és bá
rány-, juhbőrből készített süvegalaku sap
kák képezik. A törököknél a fez, a turbán, 
feredte (köpeny), jasmak (fátyol), szóval a 
ruházkodási cikkek. Itt jegyzem meg, hogy 
török nők a korral haladva, finom kosztü- 
meiket Párisból hozatják, úgyszintén pipe
recikkeiket, illatos szappanokat és illatsze
reket. Az európaias férfiak pedig szem előtt 
tartják már az angol szabást is.

A törökök sokkal kényelmesebbek, 
mintsem kereskedelemmel foglalkozzanak. 
Pedig Mohamed prófétájuk szintén a világ
járó kalmárok sorából emelkedett ki. Iparuk 
az utóbbi időkig a céhrendszer terhes nyűge 
alatt állottak, amelynek káros következmé
nyeit az utóbbi időkben vették észre. Ez 
az oka, hogy iparuk az összes balkáni 
államok iparánál sokkal alacsonyabb nívón 
áll. A munkabér tekintetében szintén nagyon 
ingadozó. Nem tudják kellően értékelni az 
ember kezemunkáját.

Ezekben az államokban kell Magyar
országnak lefektetnie, megszilárdítania a 
kiviteli kereskedelme alapját. Különösen a 
faipar, textilipar és a vasipar nem fejlődik 
a Balkánon. Úgy, hogy az egyes déli álla
mokban ezen iparágak az ország szükség
leteinek még az egynegyed részét sem 
elégítik ki. Eddig Oroszország látta el a 
Balkánt vasárucikkel, de ezek annyira dur
vák, annyira silányak, hogy inkább a drá
gább, de valamivel finomabb minőségű 
francia, német és angol cikkek fogyasz
talak el.

Magyarország fa-, vas- és textilipara 
eléggé szépen fejlődik. Az ország szükség

korona régi tekintélye, erre elég felhozni 
azt, hogy Endre királyság címét viseli.

Feltűnhetett talán tisztelt hallgatóim
nak, hogy a Bánk-bán korabeli Magyaror
szág ismertetésében sehol sem reflectáltam 
eddig Katona Bánk-bán -jára. Szándékosan 
tettem ezt, hogy a történelem Magyarorszá
got megismertetve, végül néhány szóval ki
térjek a dráma történelmi vonatkozásaira is.

Bánk-bán megbosszulja felesége gya
lázatát, megöli a királynét, igy Katona 
• Bánk-bán -ja. Nem igy a történelemben, 
mert a források legnagyobb és legtekinté
lyesebb része szerint nem Bánk a gyilkos. 
E tekintetben meglehetős egyértelműséggel 
azt mondják, hogy mikor Gertrudis 1213. 
őszén több külfödi vendéggel a pilisi er
dőkben vadászaton volt, Péter ispán, egy 
másik Péter és Simon bán, Bánk veje raj
tuk ütnek, Oertrudist megölik; többen 
igy pl. Berthold és Lipót osztrák herceg 
megmenekülnek.

Volt-e valami szerepe Gertrudisnak 
Melinda szerencsétlen sorsában ? A régebbi 
magyar krónikák szerint igenis bűnös Ger
trudis; a későbbiek szerint bűnösnek, ré
szint ártatlannak tartják. Ugyancsak eltér
nek a feljegyzések Melinda merénylőjét 
illetőleg is.

Hát Bánk-bán? Az ő szereplése talán 
teljesen Katona fantáziájának szüleménye ? 
Dehogy ! Van olyan forrás is néhány •— pl. 

Mügeln krónikája, az Österreichische Reim- 
chronik, azután Katona forrása, Bonfini, — 
amelyek szerint Bánk a gyilkos; de amint 
fentebb mondottam, a legnagyobb rész sze
rint nem. Egyáltalán azt tapasztaljuk, hogy 
Gertrudis bűnösségét, a gyilkos személyét 
illetőleg eltérők a történelmi források fel
jegyzései.

E tekintetben szabadjon egyik kiváló 
historikusunknak, Marczali Henriknek a vé
leményére felhívnom tisztelt hallgatóim 
figyelmét. Szerinte bár Bánk gyilkos volta 
ki van zárva, de még sem lehet teljesen 
elvetni a dolgot, annyi sok szóbeszéd folyt 
erről az eseményről. S nem lett volna az 
indulatok kitörése ily borzasztó, ha szemé
lyes ok is nem játszik közbe. A nép nyo
mora és elégedetlensége, az urak sértett 
büszkesége egy közös érzésben folyt ösz- 
sze, a gyűlöletben az idegenek és pártfo
gójuk, a királyné ellen s Bánk személyes 
végzete teljesen összeolvad a nemzetével, 
haragjában és bosszújában ő az idegenek 
ellen való jogosult visszahatásnak méltó 
képviselője. (Szilágyi S.: A magy. nemz, 
tört. c. II. 379. és 380. I.)

íme, mily szép magyarázata a királyné 
megölésének s egyszersmind mily szép hó- 
dolás Katona József nagy tehetségének is!

Azt mondhatná talán valaki, hogy Ka
tona e szerint a történelemmel ellenkezőleg 
adja elő a dolgot. Ez vélemény téves. Első 

sorban is Katona forrása, Bonfini szerint 
Bánk kirántá a hegyes tőrt és avval által- 
üté a királyné asszonyt. De máskülönben 
is a költőnek csak egy-egy kort, hogy úgy 
mondjam, a kor, a történelem szellemét 
nem szabad meghamisítania, különben a 
poétika licentia szabad kezet ad neki az 

események és személyek alkotásában.
Bánk-bán korát ismerve kevés mon

danivalóm lehet Katona nagy történeti ér
zékéről. Az elmondottakból meggyőződhe
tünk, hogy milyen sok lehetett hazánkban 
az idegen uralommal elégületlen Petur, 
mennyire a nép siralmas helyzetét tolmá
csolják Tiborc szavai, milyen gazságokat, 
keserűségeket okozhattak a Biberach-féle 
lézengő ritter«-ek, s mennyi kedvezésben 

részesülhettek a gőgös, büszke, a magyart 
nem szerető királyné részéről az ő rokonai, 
az Ottók.

S még mennyi példát lehetne fel
hozni arra, hogy Katona egy-egy vonással 
milyen élénken varázsolja elénk azt az időt, 
Bánk-bán korát.

S mégis, milyen keserű sors 
nem érhette meg, hogy az elismerés pál
mája lába elé hulljon. De talán nagy szel
leme köztünk lebeg s kedvesen veszi a mi 
hálaáldozatunkat. Katona József, tested a 
földé, de áldott emlékezeted örökké élni fog!

(Vége.)
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Ideinek kielégítése után marad még annyi 
felesleges, hogy azt külföldre szállíthassa s 
ezáltal Magyarország kiviteli kereskedelmé
nek forgalmát növelve, az ország kereske
delmi mérlege kedvezőbb és a várakozás
nak megfelelő eredményeket ér el.

Magyarország az általa szállítandó 
ipartermékeket sokkal olcsóbban tudja a 
Balkánon eladni, amellett, hogy megfelelő, 
tisztességes polgári haszonra, nyereségre 
tesz szert, mint a többi európai államok 
kalmárai, mert mig például az angol vagy a 
német esak hosszú, kerülő utakon, egyes 
kikötőkben ki- és berakodás utján éri el az 
értékesítő gazdasági piacot, addig Magyar
ország olcsó, amellett rövid és egyenes 
utón. Mi lehet tehát uiégis az oka annak, 
hogy Magyarország és a balkáni-államok 
között a kereskedelmi összeköttetés, a ke
reskedelmi élet nem olyan élénk, sőt azt 
lehet mondani, hogy zilált?

Ennek az az oka, hogy mig az angol 
vagy a német vagy mondjuk a francia ügy
nököket küld Szerbiába, Bulgáriába, Mon
tenegróba és Törökországba, addig a ma
gyar azt várja, hogy a balkáni kereskedők 
keressék fel őt. Az angol, német, francia 
kereskedők ügynökeik révén közvetlenül 
tárgyalnak a balkáni kereskedőkkel, képvi
seleteket létesítenek és igy beférkőznek a 
Balkánra. Magyarország ezt nem teszi.

Kívánatos lenne, hogy Magyarország 
kereskedői kövessék a külföldi kereskedők 
cselekedeteit, mert csak ebben az esetben 
sikerül nekünk a Balkánt gazdaságilag meg
hódítani és gyarmatunkká tenni.

Jelszavunk legyen, hogy: «Keletre 
magyar!’ Szauer M. János.

Torna és vivótanfolyam.
A városi tanács az Athletikai Club téli 

idényére átengedte gyakorlóhelyül a régi 
református főgimnáziumi épület tornatermét, 
a Club itt fogja tartani a torna-, vivő- és 
birkózógyakorlatokat. Tisztelettel kérem ezút
tal azokat, akik a tornagyakorlatokban: 
svéd és német rendszer szerint minden 
korhoz, súlyhoz és erőhöz alkalmazva, a 
vívásban részt venni óhajtanak, szivesked- 
jenek december elsején, vasárnap délelőtt 
11 órakor a gyakorlatok megbeszélése cél
jából a régi főgimnázium tornatermében 
megjelenni. Jelzem, hogy elegedő számú 
jelentkezés esetén vivómestert hozatunk. 
Szívesen látunk olyan érdeklődőket is, kik 
jelenleg a Clubnak nem tagjai.

Tisztelettel dr. Oarzó Béla elnök.

Telefonul.
NAPI HÍREK.„_ Telefonul.

Szerkesztőség és Kiadóhivatal I. k. Arany János-utca 8.
Naptár; 1912. év November hó 30. Szombat. 

Róm. kath. András ap. Protestáns: András. Görög
orosz: 1912. év November hó 17. N. Gergely. 
Izraelita: 5673. év Kiszlev 20. S. Vajesev. Nap
kelte 7 óra 28 perc. — Napnyugta 4 óra 10 perc. 
Naphossza 8 óra 42 perc. Holdkelte 10 óra 37 
perc, este. - Holdnyugta 12 óra 30 perc, délután.

Időjárás: A központi meteorológiai intézet 
Kecskemétre érkezett jelentése szerint a következő idő 
várható: Fagypont körüli hőmérséklet, helyenként 
csapadék. _,

- Közgyűlési póttárgy. A szom
bati közgyűlés napirendjére a következő 
póttárgy tűzetett ki: Auguste d’Apotier le 
Maugm Budapestre kinevezett francia fő
konzul működhetési jogáról kereskedelem
ügyi miniszteri leirat.___________

Szenzációs szép Mikulás
és Mikulás ajándéknak alkalmas csokoládé és cukortárgyak

1 nagy választékban kaphatók EGRY P. FÜLÖP csoko- 
I Iádé és cukorka gyári raktárában Kecskeméten, Kossuth-tér. 

Egy kiló príma sialoncukorka 2 korona. — Valódi Kugler (Gerbeaud) bonbonok állandóan kaphatók.

— Szentlőrinc. A városi tanács teg
nap délelőtt tartott ülésében elkészítette a 
községgel való megegyezés alapján Szent
lőrinc idecsatolásáról szóló szabályrendeletet.

— Órarend az elemi iskolában. 
Ily című tegnapi hírünkre a következő fel
világosítást kaptuk: A kecskeméti elemiis
kolákban már harmadik évben az egyfoly
tában való tanítást alkalmazzák. A múlt hó
napban a miniszter rendeletet intézett Kecs
keméthez, melyben a megosztott, délelőtti 
és délutáni tanítást teszi kötelezővé. Az 
órarendnek ilyetén évközben való megvál
toztatása nagy zavarokat idézett elő. A mi
niszter rendeletében határidő nem volt ki
tűzve, hogy mikor kezdjék meg az uj rend
szert s erre a tanfelügyelő november 15-re 
tűzte ki a megosztott tanítás megkezdését. 
A zökkenésnek elejét veendő, az iskolaszék 
lépéseket tett az iránt, hogy legalább ebben 
az évben ne változtassák meg az órarendet, 
egyben kérte a tanfelügyelőt, hogy halasz- 
sza el az új órarend szerint való tanítás 
megkezdését addig, mig a miniszter újólag 
nem dönt az ügyben. A tanfelügyelő ezt a 
kérést nem teljesítette, mire az iskolaszék 
kérésére a városi tanács is intervendált a 
tanfelügyelőnél, de ez is hiábavaló volt. 
November 15-től tehát a megosztott tanítás 
volt érvényben, mikor most a tanács felter
jesztésére a miniszter megengedte, hogy 
ebben az évben még az egyfolytában való 
tanítást alkalmazzák a kecskémét elemi is
kolákban. Ha tehát zökkenések történtek, 
úgy annak a tanfelügyelőség az oka, mely 
nem tette meg a városi tanács kérésére, 
hogy két hétre elhalássza a megosztott ta
nítás megkezgését, amihez pedig joga volt.

Közgyűlés. Kecskemét város tör
vényhatósági bizottsága holnap szombaton 
délelőtt 9 órakor és folytatólag a városháza 
közgyűlési termében tartja november havi 
rendes közgyűlését gróf Ráday Gedeon fő
ispán elnöklete mellett. Az ülésen, a válasz
tásoktól eltekintve, több fontos tárgy kerül 
napirendre s mint értesülünk néhány ér
dekes interpelláció is lesz.

— Az első adventi felolvasás. 
Mint lapunk tegnapi számában is közöltük 
az első adventi felolvasást a kath. egylet 
folyó évi december hó l-ő napján, vagyis 
advent első vasárnapján tartja meg. Okulva 
a múlt tapasztalatain, a helyek számozva 
nincsenek. A jegyeket is csak vasárnap le
het megváltani és pedig délelőtt 10 12 és 
délután 4 órától kezdve a felolvasás szín
helyén, a kath. egyház piactéri bérpalptájá- 
nak dísztermében. Ülőhely 60 fillér, állóhely 
40 fillér. Ruhatári dij személyenként lOfill.

Elpusztult községháza. A szász- 
régeni főszolgabíró könyöradományt gyűjt 
a Beresztelke községben a cyklon által tel
jesen romba döntött községháza felépíté
sére, amelyet a szegény anyagi helyzetben 
levő község képtelen saját erejéből felépí
teni. A könyöradomány ellenszolgáltatása 
fejében a főszolgabíró a község pusztulá
sáról a felvett fénykép albumot küldötte.

— Az uj hercegprímás kinevezése. 
A hivatalos lap mai száma közli azt a ki
rályi kéziratot, amelyek közül az egyik elfo
gadja Vaszary hercegprímásnak lemondását, 
a másik pedig a jövő év január első nap
jától kezdődően Csernoch János kalocsai 
erseket nevezi ki Magyarország herceg
prímásává.

Dalestély. Az úri dalárda decem
ber 7-én tartja dalestélyét a kereskedelmi 
kaszinó összes termeiben. A meghívókat a 
napokban küldi szét a rendezőség.

* Meghívó. Urbán István tánctanitó 
folyó évi december hó 1-én, vasárnap saját 
helyiségében táncpróbabálat rendez, 
melyre ezúton hívja meg a tánckedvelőket, 
mivel külön meghívót nem bocsát ki. Be- 
lépő-dij személyenként 1 korona, kísérőknek 
50 fillér. Tagok felvétele naponkint. 

Szenzációs nagy 

karácsonyi vásárt 
rendez Vitéz Gusztáv czég 
Kéttemplom-köz. Kecikeméteil. Kéttemplom-köz. 

Saját érdekében mindenkinek figyelmébe 
ajánlja ezen egyetlen alkalmat, amidőn ki
fogástalan, remek, friss minőségű árúk 
a tényleges értéken alul, mélyen 

leszállított árakbanszerezehetők be.

Eladásra kerülnek:
Finom moió tennis-flanelek, ami ed

dig volt 50 fillér, most................
Finom mosó dellinek, aini eddig volt 

56 fillér, most..................................
Legfinomabb selyembatisztok, minden 

színben, ami eddig volt 1 K, most
Legfinomabb ripszváaznak, minden 

színben, ami eddig volt 1 K, most
Angol zefirek, ruhákra, blúzokra, ami 

eddig volt 1 kor. 20 fillér, most
Legfinomabb gyapjú dellinek, ami ed

dig volt 1 kor. 60 fillér, most...

Angol bársonyok, minden színben és 
mintákban, ami eddig volt 2, most

Színes selymek, blúzokra és ruhákra, 
ami eddig volt 4 korona, most...

Fekete és fehér selymek, blúzokra és 
ruhákra, ami eddig volt 3 60, most

Különlegeshimzett fehér sweizi batiszt 
ruhák, ami eddig volt 25 K, most

Tiszta gyapjú angol kelmék, egész rú
nára, ami eddig volt 16 K, most

Torontáli gyárnak a legjobb szőnyegei, 
130 cm. széles, eddig 7 50, most

Linóleum, a legkitűnőbb Valton-féle, 
trieszti, ami eddig volt 4 K, most

Az elismert, finom, különleges, •/« széles 
budaivászon, ami eddig 20, most

AaonkivflI nyári mosók, maradékok, kész női ts férfi 
fehérneműek minden elfogadható árban lesintk kiárusítva. 

Szóval, az e hó 20-án megkezdődött 
karácsonyi nagy vásár alkalmára cégem, 
amig a raktáron maradt különleges divatkelme 
készleteinek kiárusítása czéljából oly messze
menő árleszállításokat eszközölt, amelyek e té
ren valóságos feltűnést keltenek. Az árak abszolút 
olcsóságában rejlő, páratlanul álló kedvezmény, — a 
kelmék kiváló minőségében jutnak érvényreII 

Ugyanilyen min őségeket olcsóbban 

árusítani teljesen kizárt lehetetlenség. 

Minden árúnak friss tisztaságáért és kitűnő 
minőségéért a cég szavatol. Levágott és nem 
tetszés esetén minden áru visszafogadtatik. A pénz 
visszaadatik I Minden vételkényszer nélkül I 

Szigorú szabott árak! m Szigorú szabott árak!

38 fillér.

38 fillér.

70 fillér.

70 fillér.

70 fillér.

90 fillér.

1 K30f.

2 K40f.

2 K 14f.

14 kor.

7 K 96 f.

5 kor. 

2 K40f.

17 kor.

x Disznótoros vacsora lesz 
vasárnap, december hó 1-én, este 8 órakor, 
Uhlig István Kisfaludy-utca 15. szám alatti 

Bableves -hez címzett vendéglőjében, melyre 
ezúton hívja meg igen tisztelt vendégeit és 
jóakaró ismerőseit.Egy' teríték: hurka,kolbász, 
pecsenye, töpörtős pogácsa és fél liter jó bor, 
ára 2 korona.

Anyakönyvi kivonat.

November 29.
Születések. Zsákai Károly ref. Balázs Mag

dolna izr.
Halálozások. Nagy Irén ref. 2 hónapos. 

Deák Mária rk. 8 éves. Özv. Fekete Antalné Csertő 
Terézia rk. 76 éves. Bari József rk. 13 éves. Kál
mán László rk. 7 éves.
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— A tüzkárosult családnak. Pus
kás László családja részére, a mai napon 
Kállai Lajos magyar szabó két öltözet uj 
fiú ruhát adott át a rendőrségen. A rend
őrség különben az egész családot nehány 
napra ellátta a legszükségesebbel a rendkí
vüli pénzsegélyből. Kubinyi János keres
kedő és neje 2 koronát küldött be szer
kesztőségünkbe a nyomorgó családnak. 
Rendeltetése helyére juttatjuk.

* Karácsonyi bazár az árvaház
ban. A helybeli orsz. tan. árvaház az idén 
is rendez elárusitást a növendékek által ké
szített különféle kézimunkákból. Eladásra 
kerülnek: szép festett dobozok, falipolcok, 
kisebb diszbutorok s egyéb fából készült 
dísztárgyak, továbbá mindennemű női hasz
nossági és luxus kézimunkák, közöttük ki
vált magyar népies motivumu diszes női 
blúzok. A bazár december 1-én — vasár
nap - d. e. 8 órakor nyílik meg s nyitva 
marad 8-áig bezárólag, -naponként d. e. 
8—12 és d. u. 2 5 között. A befolyó jö
vedelem a kilépő növendékek segítésére 
fordittatik.

x Disznótoros vacsora lesz 
folyó hó 30-án, szombaton este Bimbó 
Gergely Csongrádi-utca 60. uj szám alatti 

vendéglőjében, melyre ezúton hívja meg 
igen tisztelt jóakaratu pártfogóit és a nagy
érdemű közönséget. Egy teríték: hurka, 
kolbász, pecsenye, töpörtős pogácsa és fél 
liter jó ó-bor, ára 2 korona.

Háború és béke.
Háborús javaslatok a Reichsrat előtt, j

A Kecskeméti Lapok politikai tudósitójától.

Gróf Stiirgkh Károly osztrák minisz
terelnök a pártvezérek mai értekezletén be
jelentette, hogy három törvényjavaslatot ter
jeszt a parlament elé, emelyeknek az elin- I 
tézése a lehető legsürgősebb. Ez a három 
javaslat a következő:

/. A mozgósított tartalékosok felesé
gének és gyermekeinek ellátásáról;

2- lovak beszerzéséről katonai cé
lokra és

3. tartalékosok elszállásoló helyeinek I 
elkészítéséről.

Hogy mit jelent ez a három javaslat, 
azt felesleges magyarázni. Az osztrák par
lament gyorsan el fogja intézni ezi a há
rom javaslatot, nagyon jól tudván, hogy 
milyen súlyos a helyzet és milyen fenye
gető, hogy az osztrák kabinet ilyen tőrvény- 
javastatot terjeszt a ház elé és ilyen égetően 
sürgősnek jelenti ki a javaslatok megszava
zását. Az európai helyzet a marokkói kon
fliktus óta nem volt ennyire feszült és ilyen 
éles, a háború és a béke sorsa valóban egy 
hajszálon múlik és nem tudja senki, hogy 
az a feszültség, amely most még csak a le
vegőben van meg, nem fog-e holnap va
lami borzasztó eredményben kitörni. A hely
zet nagyon súlyos és a szemben álló hatal
mak lázasan sietnek, hogy a háborús ese
mények megindítása egyiket se találja ke- 
vésbbé felkészülten. A hivatalos orosz kö
rök hiába cáfolják a mozgósítást, kétségte
len, hogy Oroszország csakugyan mozgó
sít, Németország csendben küldi csapatait 
a keleti határra és azokból a nyilatkozatok
ból, amelyek a német sajtóban napvilágot 
látnak, kétségtelen, hogy a trónörökösnek 
és a vezérkar főnökének berlini látogatásá
nak meg volt az eredménye. Németország 
megteszi katonai készülődését, hogy telje
sen mellénk álljon a döntő pillanatban.

Mint értesülünk, a magyar kormány 
is hasonló törvényjavaslat benyújtására ké
szül. Ezeket szombaton fogják benyújtani 
a képviselőházhoz.

Pitiéi árjegyzék. November 29.

Tiszta búza 100 kg........................... 21- 22 40
Kétszer búra .................................. 18'80 19 40
Rozs..................................................... 18'30 18'50
Árpa..................................................... 20' 20'60
Zab ..................................................... 22- 23-
Kukorica, új........................................ II' 19'
Kukorica bánáti, új.......................... 16' 16 40
Csöves tengeri.................................. 10- 10'50
Köles..................................................... 18-50 20-50
Krumpli.............................................. 7-50 8-
Széna..................................................... 8- 10'
Szalma .............................................. 310 350
Szalonna 1 kg..................................... 1'76 2'

Baromfi-piac. November 29.

Hízott lúd 1 kg..................................... 1-32 1'40
Sovány lúd párja ........................... 9 — 11'—
Hízott kacsa párja........................... 8 — 9 —
Sovány kacsa párja ..................... 6 — 7'—
Pulyka 1 kg. bak .......................... 130 1'40
Pulyka 1 kg. nőstény................... 1'30 1'40
Tyúk párja ........................................ 4'40 5 —
Csirke párja........................................ 2'— 4 —
Kappan párja .................................. 6'— 7'—
Gyöngytyúk párja........................... 4 — 5'—
Tojás 100 drb .................................. 11'50 12 —

A 11 a t - p Í 8 C. November 29.

Sertés, hízott, fiatal, nehéz, 300 400 klgig. 1'30
Fiatal, közép, 220—300 kilogrammig .. .. 1-34
Fiatal, könnyű, 150—220 kilogrammig.. .. 1'36
Páronkint 45 klgm élet és 4®/» levonással.

1. rendű, öreg, nehéz ................................ 128
II. rendű, öreg, nehéz ................................. 1-20
Páronkint 50—60 klgm és 4 •/• levonással.
Fiatal, élettulyban............................................... —
Öreg, életsulyban............................................... —
Borjú kilónként..................................................... 1-16
Birka kilónként..................................................... — 68
Bárány kilónként ...............................................

Lajosnál az „Otthon"
szállodában

megnyílt a Bableves-Buffettt!
Egész éjjel nyitva! ■ Egész éjjel nyitva! 

Minden éjjel friss bableves, korhelyteves kol- ! 
básszal és mindennemű meleg- és hidegételek, 
frissen csapolt Dreher-féle korona sör, jó bo
rok, jégbehűtött pezsgők állanak a nagyérdemű j 
közönség rendelkezésére. *Z'  Nagykőrösi ; 

Farkas Laci 14 tagból álló zeneka
rával minden este hangversenyez! ! 
A nagyérdemű közönség b. pártfogását kéri: 

Laj os, az Otthon-szálloda tulajdonosa.
Minden szombaton 

disznótorosvacsora. Egyteriték 1 k 20 f.

Ház és szőlő eladás. 
6737 A Koháry-utcában levő dr. Nyi- 
rády-féle ház eladó. Ára 40 ezer korona. 
Ugyancsak eladó a Dáróczi-közön levő 
Kovács-féle szőlő, mely a Darányi nya
ralóval borozdás. Ára 20,000 korona. Kovács 
László, Budapest, I. Mozdony-utca 9. sz.

Kiadó bútorozott-szobák. 6,27 
Szilády Károly-utca 10. szám alatt két 
csinosan bútorozott-szoba, külön- 
bejárattal, villanyvilágítással azonnal kiadó.

Lőwy Soma cég
tudatja a n.é. vevőközönséggel,hogy 
a Luther-palota udvarán kizárólagos 

gyermekjáték 
vásárt rendezett be, ahol 
a legkényesebb igényeket is kielégítő 
■■■ játékujdonságok ■■■ 
a felhalmozott raktár miatt,

mélyen leszállított árban kaphatók.
Eladó házak.

Vili, tized, Zápolya-utca (volt Veréb
utca) 10. és 12. új számú házak, a 10. 
számúban van 3 szoba, 2 konyha, éléskamra, 
pince, üvegfolyosó, a 12. számúban van 4 
utcai szoba, 2 konyha, 2 éléskamra, pince 
— halál eset miatt azonnal eladó; 
értekezhetni ugyanott az örökösökkel. 6670

Eladó fűszer-üzlet.
A piactér közelében egy jó forgalmú, 

nagyobb fűszer-üzlet, dohány és 
italmérési engedélyekkel, előnyös feltéte

lekkel, eladó. Bővebb felvilágosítást ad 
Bencsik Antal kereskedelmi ügynök 
Kecskemét. 6730

Egy jókarban levő hintó
igen jutányos árban megvehető
Mária-utca 14. szám alatt. 6747

Akácz-tűzifa egész waggon rakomá
nyonként jutányos árban kapható, 
úgyszinte akáczfa-oszlopok és épület
fák olcsón eladók ERNSZT és TÁRSA 
Kenderesi-út 3. szám (régi Sutú-utca). 6743

Bogovics József
gyor»nielegitő,cserépkályhakészitő
Kecskeméten, Kaszap-utca 2. saját ház.

K
Készít mindennemű cserép
kályhákat, takaréktűzhelyeket 

és majolika épületdiszeket stb.

A tisztelt vendéglős és korcsmáros uraknak 

ajánljuk kiválóan jó, ó és új tisztán 

kezelt borainkat a legolcsóbb árakon. 
Kecskeméti Bortermelők 
Első Pinceszövetkezete.

Fülöp és Társa tüzelő- és építőanyag kereskedők Kecskeméten.
Telefon 230. Központi főelárusitó hely: Kisvásári-útca 8. és 10. Telefon 230.

Eredeti Kristály forrásvíz 
nagy palackokban olcsón kapható 

Nyirády László kereskedésében.

Friss, darabos élesdi mész érkezett. Kizárólag első osztályú 
tüzelőanyagok: tölgy, bükk és akáchasáb ölszámra és felvágva, 

budapesti gázkoksz, porosz kőszén. Legolcsóbb árak.
Kartelen kivülI Azonnali házhozszállításI Kartelen kivüi!

J. G SAelttr-


